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Pirms lietošanas 
Lai nodrošinātu drošu un pareizu lietošanu, šajā rokasgrāmatā ir sniegta informācija operatoriem par 
printera TM-H6000VI darbību.
Pirms izstrādājuma lietošanas uzmanīgi izlasiet šo rokasgrāmatu. Detalizētu informāciju par šī izstrādājuma 
un programmatūras funkcijām un darbības procedūrām skatiet sadaļā Technical Reference Guide (Tehnisko 
atsauču rokasgrāmata).

Piemērojamie modeļi un funkcijas
Šī rokasgrāmata attiecas uz tālāk norādītajiem printera TM-H6000VI modeļiem. Ja jūsu printeris ir aprīkots 
ar MICR lasītāju (rūpnīcā uzstādīta opcija), printeris var nolasīt MICR rakstzīmes.

Simbolu skaidrojums
Šajā rokasgrāmatā izmantotie simboli ir norādīti pēc to svarīguma pakāpes, kā paskaidrots tālāk. Iekams 
rīkoties ar izstrādājumu, uzmanīgi izlasiet turpmāk sniegto informāciju.

!BRĪDINĀJUMS:
Nepareiza apiešanās ar izstrādājumu, ignorējot šo simbolu, var izraisīt nāvi vai nopietnus 
savainojumus.

!UZMANĪBU:
Nepareiza apiešanās ar izstrādājumu, ignorējot šo simbolu, var izraisīt savainojumus un nodarīt kaitējumu 
īpašumam.

QPiezīmes:
Norāda uz papildu piezīmēm un citu noderīgu informāciju.

Drošības pasākumi

!BRĪDINĀJUMS:
❏ Nekavējoties izslēdziet aparatūru, ja no tās izdalās dūmi, neparasta smaka vai skan neraksturīgi 

trokšņi. Turpinot lietot, var izcelties ugunsgrēks. Nekavējoties atvienojiet aparatūru un 
sazinieties ar kvalificētu servisa personālu.

❏ Nekādā gadījumā nemēģiniet paši labot šo izstrādājumu. Nepareizi veikts remonts var būt 
bīstams.

❏ Nekādā gadījumā neizjauciet un nepārveidojiet šo izstrādājumu. Vieglprātīga apiešanās ar šo 
izstrādājumu var būt traumu vai ugunsgrēka iemesls.

❏ Nedarbiniet šo izstrādājumu ar citu spriegumu, izņemot norādīto. To darot, var izcelties 
ugunsgrēks vai notikt elektriskās strāvas trieciens.

Funkcija

Modeļa nosaukums MICR Apstiprinājuma printeris Validēšana

Standartu modelis – – –

MICR modelis ✓ – –

MICR/apstiprinājuma modelis ✓ ✓ –

MICR/validēšanas modelis ✓ – ✓
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❏ Kā barošanas kabeli izmantojiet piegādes komplektā iekļauto kabeli, vai arī kabeli, kas atbilst 
reģiona, kurā plānojat to lietot, spēkā esošo drošības standartu prasībām.

❏ Nepievienojiet kabeļus tādā veidā, kas atšķiras no rokasgrāmatā aprakstītā. Atšķirīgi 
savienojumi var izraisīt aparatūras bojājumus un sadegšanu.

❏ Nepieļaujiet svešķermeņu iekrišanu aparatūrā. Svešķermeņu iekļūšana var izraisīt aizdegšanos.

❏ Ja šajā aparatūrā iekļūst ūdens vai citi šķidrumi, nekavējoties atvienojiet maiņstrāvas kabeli un 
sazinieties ar kvalificētu servisa personālu. Turpinot lietošanu, var izcelties ugunsgrēks.

❏ Nelietojiet izstrādājuma tuvumā aerosola smidzinātājus, kas satur viegli uzliesmojošu gāzi. To 
darot, var izraisīt aizdegšanos.

!UZMANĪBU:
❏ Noteikti uzstādiet šo aparatūru uz stingras, stabilas un horizontālas virsmas. Izstrādājumam nokrītot, to 

var salauzt vai radīt traumas.

❏ Nelietot vietās, kur ir augsts mitruma līmenis vai putekļu līmenis. Pārmērīgs mitrums vai putekļi var izraisīt 
aparatūras sabojāšanos vai aizdegšanos.

❏ Nenovietojiet smagus priekšmetus uz šī izstrādājuma. Nekad nestāviet uz šī izstrādājuma un 
neatbalstieties pret to. Izstrādājums var nokrist vai sabrukt, radot bojājumus un iespējamas traumas.

❏ Uzmanieties, lai nesavainotu pirkstus ar manuālo griezni:

• noņemot apdrukātu papīru;
• veicot citas darbības, piemēram, papīra ruļļu ievietošanu/nomainīšanu.

❏ Ja izstrādājums ilgāku laiku netiks izmantots, atvienojiet to, lai nodrošinātu drošību.

❏ Drukāšanas laikā nebāziet roku šajā izstrādājumā un nepieskarieties baltajam plakanajam kabelim.

❏ Pārliecinieties, ka printerī nav ieķērušies vadi un svešķermeņi.

❏ Nepievienojiet tālruņa līniju pie atvilktnes izbīdīšanas savienotāja vai displeja moduļa savienotāja; to 
darot, var sabojāt printeri un tālruņa līniju.

❏ Nepievienojiet LAN kabeli DM-D savienotājam; to darot, var tikt bojāta pievienotā ierīce.

❏ Neatveriet pārsegus drukāšanas vai automātiskās nogriešanas laikā.

❏ Lai nepieļautu papīra iestrēgšanu, neaizkavējiet papīra izgrūšanu no papīra izvada un nevelciet papīru, 
kad tas tiek izgrūsts.

❏ Lietojiet izstrādājumu rokasgrāmatā norādītajos vides apstākļos.
(U „Specifikācijas“ 32.lpp.)

Brīdinājumu uzlīmes
Brīdinājumu uzlīmes uz izstrādājuma norāda uz tālāk minētajiem piesardzības pasākumiem.

!K UZMANĪBU:
Nepieskarieties termodrukas galviņai, jo pēc drukāšanas tā var būt ļoti karsta.

UZMANĪBU:
Nepieskarieties kabeļiem izstrādājumā. To darot, var izraisīt izstrādājuma nepareizu darbību.
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Daļu nosaukumi un funkcijas 

1 NFC atzīme*

Šeit ir uzdrukāta atzīme, kas norāda NFC atzīmes vietu. Lai izveidotu komunikāciju savienojumu ar 
NFC ierīci, novietojiet ierīci tuvu šai atzīmei. Detalizētu informāciju par funkcijām, kas izmanto NFC 
atzīmi, skatiet sadaļā Technical Reference Guide (Tehnisko atsauču rokasgrāmata). 
* Var nebūt aprīkots atkarībā no printera modeļa.

2 Papīra ruļļa pārsegs

Atveriet šo pārsegu, lai ievietotu/nomainītu papīra rulli.

3 Kvīts bloks

Atveriet šo bloku, lai uzstādītu/nomainītu lentes kasetni, ko izmanto apstiprinājumu drukai.

4 Priekšējais vāks

Atveriet šo vāku, lai uzstādītu/nomainītu lentes kasetni, ko izmanto lokšņu/validēšanas drukai.

5 Strāvas slēdzis

Izmantojiet šo slēdzi, lai printeri ieslēgtu vai izslēgtu.

6 Manuālais grieznis

Izmantojiet šo griezēju, ja papīru no ruļļa vēlaties noplēst manuāli.

7 Savienotāja pārsegs

Izmantojiet šo pārsegu, lai paslēptu un aizsargātu aizmugures savienotājus un kabeļus.

1

2

3

4

5

6

7
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Vadības panelis

1 (Strāvas) LED indikators

Deg, kad printeris ir ieslēgts.

2 ! (Kļūdas) LED indikators

Trīs LED indikatori norāda kļūdu statusu. (U „! (Kļūdas) LED indikators deg pastāvīgi vai mirgo“ 
28.lpp.)

3 (Papīra) LED indikators

Deg, kad papīra rullis ir tuvu beigām.

4 (Loksnes) LED indikators

Deg, kad printeris darbojas lokšņu papīra režīmā. Izslēgts, kad printeris darbojas papīra ruļļa režīmā. 
Mirgo, kad printeris gaida, kad tiks ievietots/izņemts lokšņu papīrs.

5 (Padeves) poga

Ar šo pogu padod papīru.

6 (Atbrīvot) poga

Ar šo pogu atbrīvo satverto papīru.

1
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Savienotāji
Visi savienotāji ir izvietoti printera aizmugures apakšdaļā.

1 Seriālā interfeisa savienotājs*

Seriālā kabeļa pievienošanai savienojuma izveidošanai ar datoru.
*Var nebūt aprīkots atkarībā no printera modeļa.

2 USB PlusPower savienotājs*

USB PlusPower kabeļa pievienošanai, lai izveidotu savienojumu ar datoru.
*Var nebūt aprīkots atkarībā no printera modeļa.

3 DM-D savienotājs

Klienta displeja pievienošanai.

4 Atvilktnes izbīdīšanas savienotājs

Naudas atvilktnes modulārā kabeļa pievienošanai.

5 Statusa lapas poga

Lietojiet šo pogu, lai izdrukātu statusa lapu saskarnēs vai inicializētu iestatījumus saskarnēs.

6 USB A tipa savienotājs

Perifērijas ierīču, piemēram, bezvadu LAN ierīces vai klienta displeja pievienošanai.

7 Ethernet savienotājs

LAN kabeļa pievienošanai.

8 Strāvas padeves savienotājs

Strāvas kabeļa pievienošanai.

9 USB B tipa savienotājs*

USB kabeļa pievienošanai savienojuma izveidošanai ar datoru.
*Var nebūt aprīkots atkarībā no printera modeļa.

1

2

3 4 6 7 8 95
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Iestatīšana 
Lai iestatītu printeri, veiciet tālāk norādītās darbības.
1. Aizsargmateriālu un lentes noņemšana (U „Aizsargmateriālu un lentes noņemšana“ 8.lpp.)
2. Kabeļu pievienošana (U „Kabeļu pievienošana“ 9.lpp.)
3. Savienotāja pārsega piestiprināšana (U „Savienotāja pārsega piestiprināšana un noņemšana“ 11.lpp.)
4. Lentas kasetnes uzstādīšana (U „Lentes kasetnes uzstādīšana un mainīšana (ERC-32)“ 12.lpp.)
5. Papīra ruļļa ievietošana (U „Papīra ruļļa ievietošana“ 17.lpp.)
6. Pārbaudes izdruka (U „Pārbaudes izdruka“ 19.lpp.)
7. Strāvas slēdža pārsega piestiprināšana (U „Strāvas slēdža pārsega piestiprināšana“ 20.lpp.)
8. LED informācijas etiķetes piestiprināšana (U „LED informācijas etiķetes piestiprināšana“ 21.lpp.)

QPiezīmes:
❏ Modeļiem, kas aprīkoti ar MICR lasītāju, nenovietojiet printeri jebkādu magnētiskā lauka avotu tuvumā, 

lai nepieļautu MICR atpazīšanas ātruma samazināšanos.
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Aizsargmateriālu un lentes noņemšana 
Lai nodrošinātu aizsardzību pret triecieniem transportēšanas laikā, tiek izmantoti aizsargmateriāli un 
līmlente. Noņemiet tos visus no A līdz K.

Lai noņemtu aizsargmateriālu J, ir jāatver kvīts bloks.

AB

C

D
E

F G

H

I

J

K
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Kabeļu pievienošana

! UZMANĪBU:
Izmantojot USB PlusPower strāvas padeves saskarni, uzmanieties šādos punktos. Printeris var darboties 
nepareizi.

❏ Nepievienojiet maiņstrāvas adapteri.

❏ Neatvienojiet un neievietojiet USB PlusPower kabeli, kamēr printeris ir ieslēgts.

QPiezīmes:
Pieejamās saskarnes var atšķirties atkarībā no printera modeļa. 

1. Pārliecinieties, ka strāvas slēdzis ir izslēgts.
2. Pievienojiet katru saskarnes kabeli printerim. Ja tiek izmantota USB saskarne, nostipriniet USB kabeli ar 

vada fiksatoru, lai nepieļautu USB kabeļa atvienošanos.

3. Pievienojiet saskarnes kabeli pie datora.
4. Pievienojiet maiņstrāvas kabeļa savienotāju maiņstrāvas adaptera maiņstrāvas pieslēgvietai.

Vada fiksators
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5. Pievienojiet līdzstrāvas kabeli printerim.

6. Iespraudiet maiņstrāvas kabeļa spraudni strāvas padeves izvadā.

7. Uzstādiet maiņstrāvas adapteri tā, lai tā etiķetes puse būtu vērsta lejup.
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Savienotāja pārsega piestiprināšana un noņemšana 
Lai pievienotu savienotāja pārsegu un nodrošinātu kabeļu aizsardzību, veiciet tālāk norādītās darbības.
1. Savietojiet savienotāja pārsega virspusē esošos divus izciļņus ar atverēm printera aizmugurē.
2. Bīdiet savienotāja pārsegu uz priekšu tā, lai izciļņi printera apakšpusē būtu pareizi ievietoti atverēs abās 

savienotāja pārsega pusēs.

Lai noņemtu savienotāja pārsegu, stumiet abas pārsega puses uz iekšu, lai atveres abās pārsega pusēs 
atvirzītu no izciļņiem printera apakšdaļā.
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Lentes kasetnes uzstādīšana un mainīšana (ERC-32)
QPiezīmes:
Noteikti izmantojiet norādīto lentes kaseti. (U „Specifikācijas“ 32.lpp.)

1. Lai nostieptu lenti, nedaudz pagrieziet uz lentes kasetes esošo kloķi bultiņas norādītajā virzienā.

!UZMANĪBU:
Griežot kloķi, noteikti ņemiet vērā uz lentes kasetes esošās bultiņas virzienu. Griežot to pretējā virzienā, 
var sabojāt kaseti.

2. Ieslēdziet printeri.

IESLĒGTS
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3. Atveriet priekšējo pārsegu.

4. Izņemiet izlietoto lentes kaseti, ja tāda tur ir.

5. Ievietojiet jaunu lentes kaseti, līdz tā ar klikšķi fiksējas vietā.

6. Vēlreiz pagrieziet kasetes kloķi norādītajā virzienā, lai nostieptu lenti.

7. Aizveriet priekšējo pārsegu.
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Apstiprinājuma drukas lentes kasetes uzstādīšana un mainīšana 
(ERC-43)

Ja jūsu printeris ir aprīkots ar apstiprinājuma printeri, ir pieejama apstiprinājuma druka uz lokšņu papīra.
Lai uzstādītu/nomainītu apstiprinājuma printera lentes kaseti, veiciet tālāk aprakstītās darbības.

QPiezīmes:
Noteikti izmantojiet norādīto lentes kaseti. (U „Specifikācijas“ 32.lpp.)

1. Lai nostieptu lenti, nedaudz pagrieziet uz lentes kasetes esošo kloķi bultiņas norādītajā virzienā.

!UZMANĪBU:
Griežot kloķi, noteikti ņemiet vērā uz lentes kasetes esošās bultiņas virzienu. Griežot to pretējā virzienā, 
var sabojāt kaseti.

2. Ieslēdziet printeri.

IESLĒGTS
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3. Atveriet kvīts bloku.

4. Izņemiet izlietoto lentes kaseti, ja tāda tur ir.

5. Ievietojiet jaunu lentes kaseti, līdz tā ar klikšķi fiksējas vietā.
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6. Vēlreiz pagrieziet kasetes kloķi norādītajā virzienā, lai nostieptu lenti.

7. Aizveriet kvīts bloku.
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Papīra ruļļa ievietošana
QPiezīmes:
Noteikti izmantojiet tikai norādīto papīru. (U „Specifikācijas“ 32.lpp.)

Lai ievietotu papīra rulli, izpildiet tālāk aprakstītās darbības.
1. Pārliecinieties, ka printeris ir ieslēgts.
2. Atveriet papīra ruļļa pārsegu.

3. Ievietojiet papīra rulli pareizajā virzienā.
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4. Pavelciet ārā nedaudz papīra un aizveriet papīra ruļļa pārsegu.

5. Noplēsiet papīru, izmantojot manuālo griezni.
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Pārbaudes izdruka 
Pēc printera iestatīšanas, kā arī tad, ja printeris nedarbojas pareizi, varat pārbaudīt printera darbību, 
izdrukājot pārbaudes izdruku. Ja printeris šablona drukāšanu veic, kā aprakstīts tālāk, printeris darbojas 
pareizi.

Pārbaudes izdrukas drukāšana uz papīra ruļļa
1. Pārliecinieties, ka visi pārsegi ir aizvērti.
2. Turot nospiestu  (Padeves) pogu, ieslēdziet printeri. (Turiet nospiestu  (Padeves) pogu, līdz 

printeris sāk drukāt.)
Pēc esošā drukas statusa izdrukāšanas tiek izdrukāta turpmākā paštesta pamācība un sāk mirgot  
(Strāvas) LED indikators.

3. Uz īsu brīdi (mazāk par sekundi) nospiediet  (Padeves) pogu, lai turpinātu paštestu.
Printeris uz ruļļpapīra drukā rullēšanas rakstu, izmantojot iebūvēto rakstzīmju kopu.
Kad tiek izdrukāts „*** completed ***“, printeris izpilda inicializēšanas procedūru un pārslēdzas uz 
standarta režīmu.

Pārbaudes izdrukas drukāšana uz lokšņu papīra
1. Ievietojiet papīra rulli un aizveriet visus pārsegus.
2. Turot nospiestu  (Atbrīvot) pogu, ieslēdziet printeri. 

(Turiet nospiestu  (Atbrīvot) pogu, līdz sāk mirgot  (Loksnes) LED indikators.)

3. Kad sāk mirgot  (Loksnes) LED indikators, ievietojiet loksnes papīra. Printeris, izmantojot iebūvēto 
rakstzīmju kopu, uz loksnes papīra drukā rullēšanas rakstu.
Kad drukāšana ir pabeigta, papīrs tiek izstumts. Ja jūsu printeris ir aprīkots ar apstiprinājuma printeri, 
drukāšana tiek veikta pēc apstiprinājuma puses uz loksnes papīra.

4. Kad loksnes papīrs ir izņemts, printeris inicializējas un pārslēdzas uz standarta režīmu.

Pārbaudes izdruka uz validēšanas papīra
1. Ievietojiet papīra rulli un aizveriet visus pārsegus.
2. Turot nospiestu  (Padeves) pogu un  (Atbrīvot) pogu, ieslēdziet printeri.

(Turiet nospiestu  (Padeves) pogu un  (Atbrīvot) pogu, līdz sāk mirgot  (Loksnes) LED 
indikators.)

3. Kad sāk mirgot  (Loksnes) LED indikators, ievietojiet loksnes papīru. 
Printeris, izmantojot iebūvēto rakstzīmju kopu, uz loksnes papīra drukā rullēšanas rakstu.
Kad drukāšana ir pabeigta, papīrs tiek izstumts.

4. Kad loksnes papīrs ir izņemts, printeris inicializējas un pārslēdzas uz standarta režīmu.
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Strāvas slēdža pārsega piestiprināšana 
Piestiprinot strāvas slēdža pārsegu, var novērst nejaušas darbības ar strāvas slēdzi.
Strāvas slēdzi var ieslēgt un izslēgt, ievietojot smailu priekšmetu strāvas slēdža pārsega atverēs. Pārsega 
noņemšanai izmantojiet smailu priekšmetu.
Lai izmantotu šo pārsegu, uzstādiet to, kā redzams nākamajā ilustrācijā.

QPiezīmes: 
Dažiem printeru modeļiem strāvas slēdža pārsegs var būt jau uzstādīts.

! BRĪDINĀJUMS:
Ja ar piestiprināto strāvas slēdža pārsegu notiek negadījums, nekavējoties atvienojiet strāvas 
kabeli. Turpinot lietošanu, var izraisīt ugunsgrēku vai elektriskās strāvas triecienu.
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LED informācijas etiķetes piestiprināšana 
Jūs varat izmantot LED informācijas etiķeti, lai ātri noteiktu printera statusu, kad notiek kļūda. Pārbaudiet 
printera LED indikatoru ieslēgšanas/mirgošanas veidu un, izmantojot LED informācijas etiķeti, nosakiet 
kļūdas veidu.
Vai arī, Jūs varat, izmantojot savu viedierīci, noskenēt QR kodu, lai pārbaudītu detalizētu informāciju par 
kļūdu un risinājumu.
Iesakām piestiprināt LED informācijas etiķeti priekšējā pārsega aizmugures pusē, veicot tālāk norādītās 
darbības.

QPiezīmes: 
❏ Atkarībā no printera modeļa, LED informācijas etiķete jau var būt piestiprināta.

❏ Piegādes komplektā iekļautās etiķetes var mainīties atkarībā no printera modeļa.

1. Atveriet priekšējo pārsegu.
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2. Piestipriniet LED informācijas etiķeti nākamajā attēlā parādītajā vietā.
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Rīkošanās ar papīru 

!UZMANĪBU:
❏ Noteikti izmantojiet tikai norādīto papīru. Skatiet Technical Reference Guide (Tehnisko atsauču 

rokasgrāmata).

❏ Neievietojiet papīru ar saspraudēm vai skavām. Tas var izraisīt papīra iestrēgšanu un bojājumus.

❏ Pārliecinieties, ka lokšņu/validēšanas papīrs ir līdzens, bez viļņiem, locījumiem vai krunkām.

Papīra ruļļa ievietošana/nomainīšana
Lai ievietotu/nomainītu papīra rulli, veiciet tālāk norādītās darbības.
1. Pārliecinieties, ka printeris ir ieslēgts.
2. Atveriet papīra ruļļa pārsegu.

3. Izņemiet izlietotā papīra ruļļa serdi, ja tāda ir, un ievietojiet papīra rulli pareizā virzienā.
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4. Pavelciet ārā nedaudz papīra un aizveriet papīra ruļļa pārsegu.

5. Noplēsiet papīru, izmantojot manuālo griezni.
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Lokšņu papīra ievietošana

!UZMANĪBU:
Ar MICR lasītāju aprīkotajos modeļos tiek izmantots pastāvīgais magnēts. Neatstājiet izstrādājuma tuvumā 
magnētiskās kartes un tml. 

Drukājot uz lokšņu papīra, veiciet tālāk norādītās darbības, lai ievietotu papīru.
Ja Jūsu printeris ir aprīkots ar MICR lasītāju, MICR nolasījums ir pieejams, ja pārbaudes papīrs ir ievietots 
tā, lai MICR rakstzīmes uz papīra būtu labajā pusē.
1. Pārliecinieties, ka printeris ir ieslēgts.
2. Iestatiet papīru tā, lai papīra labā mala skartos pie papīra vadotnes labajā pusē, un ievietojiet lokšņu 

papīru. Skatiet printerim piestiprināto etiķeti.

Validēšanas papīra ievietošana
Drukājot uz validēšanas papīra, izmantojot validēšanas funkciju, veiciet tālāk norādītās darbības, lai 
ievietotu papīru.

1. Pārliecinieties, ka printeris ir ieslēgts.
2. Ievietojiet papīru ar labo malu pret printera augšpusē labajā malā esošo papīra vadotni un ievietojiet to 

līdz galam.
3. Ievietojiet papīru taisni uz leju, līdz papīra apakšējā mala pieskaras atturim.
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Izstrādājuma tīrīšana 

Printera korpusa tīrīšana
Izslēdziet printeri un ar sausu vai mitru drānu noslaukiet netīrumus no printera korpusa.

!UZMANĪBU:
Izstrādājuma tīrīšanai nekādā gadījumā nelietojiet spirtu, benzīnu, atšķaidītāju vai citus līdzīgus šķīdinātājus. 
To darot, var sabojāt vai salauzt plastmasas un gumijas daļas.

Termodrukas galviņas un atbalsta veltņa tīrīšana
Lai uzturētu kvīšu drukas kvalitāti, Epson iesaka periodiski tīrīt termodrukas galviņu (parasti ik pēc 3 
mēnešiem).
Atkarībā no izmantotā papīra ruļļa, papīra putekļi var pielipt pie atbalsta veltņa, un papīrs var tikt padots 
nepareizi. Lai notīrītu papīra putekļus, tīriet atbalsta veltni ar ūdenī samitrinātu kokvilnas tamponu. 
Izstrādājumam strāvas padevi ieslēdziet tikai tad, kad ūdens ir pilnībā nožuvis.

!K UZMANĪBU:
❏ Pēc drukāšanas termodrukas galviņa var būt ļoti karsta. Esiet uzmanīgi un nepieskarieties tai; pirms 

tīrīšanas ļaujiet tai atdzist.

❏ Nesabojājiet termodrukas galviņu, pieskaroties tai ar pirkstiem vai kādu cietu priekšmetu.

1. Izslēdziet printeri.
2. Atveriet papīra ruļļa pārsegu.
3. Termodrukas galviņas (a) termoelementus notīriet ar spirta (etilspirta vai izopropilspirta) šķīdumā 

samitrinātu kokvilnas tamponu.

a b

a. Termodrukas galviņa
b. Atbalsta veltnis
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MICR galviņas tīrīšana
Ja Jūsu printeris ir aprīkots ar MICR lasītāju, tad, MICR galvai kļūstot netīrai, printeris parasti nevar nolasīt 
MICR rakstzīmes.
Reizi gadā notīriet MICR galviņu ar šādu vai līdzvērtīgu tirdzniecībā pieejamu tīrīšanas lapu: KICTeam, Inc. 
Products „Waffletechnology® MICR cleaning card“.

!UZMANĪBU:
❏ Nekādā gadījumā nelietojiet lipīgu tīrīšanas loksni.

❏ Pārliecinieties, ka tīrīšanas loksne ir ievietota ar pareizo pusi uz augšu un pareizajā virzienā.

❏ Tīrīšanas loksni izmantojiet tikai vienu reizi; pēc tam to utilizējiet. 

1. Pārliecinieties, ka papīra rullis ir pareizi ievietots, un, ka printeris ir izslēgts.
2. Atveriet papīra ruļļa pārsegu.
3. Turot nospiestu pogu  (Atbrīvot), atkal ieslēdziet strāvas padevi.
4. Nospiediet  (Atbrīvot) pogu 7 reizes; pēc tam aizveriet papīra ruļļa pārsegu.
5. Kad printeris uz ruļļa papīra izdrukā paziņojumu "*** RECOGNITION MODE *** Please set check." (*** 

ATPAZĪŠANAS REŽĪMS*** Lūdzu, iestatiet pārbaudi) un mirgo  (Loksnes) LED indikators, 
ievietojiet tīrīšanas loksni kā standarta loksnes papīru.

6. Izvelciet izstumto papīru no printera taisni uz augšu.
7. Izslēdziet printeri, lai izietu no tīrīšanas režīma.
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Problēmu novēršana 
Neiedegas (Strāva) LED indikators 

Pārbaudiet, vai strāvas kabelis ir pareizi pievienots printerim un kontaktligzdai.

! (Kļūdas) LED indikators deg pastāvīgi vai mirgo
Skatiet sekojošo tabulu. Lai saņemtu detalizētākus paskaidrojumus, kā arī, ja šajā tabulā nav aprakstīts 
iedegšanās/mirgošanas veids, noskenējiet uz LED informācijas etiķetes redzamo QR kodu (U „LED 
informācijas etiķetes piestiprināšana“ 21.lpp.) vai skatiet Technical Reference Guide (Tehnisko atsauču 
rokasgrāmata).

O : Ieslēgts      N : Izslēgts      k : Mirgo      - : LED indikators deg, ir izslēgts vai mirgo

* Kļūdu atkopšanas metode mainās atkarībā no Jūsu sistēmas. Sazinieties ar Jūsu sistēmas administratoru.

Strāvas 
padeve

Kļūda
Papīrs Loksne Cēlonis Risinājums un atsauce

1 2 3

O O N N – – Ir atvērts papīra ruļļa pārsegs, 
kvīts bloks vai priekšējais 
pārsegs, vai arī nav ruļļa 
papīra.

❏ Pārliecinieties, vai papīra ruļļa pārsegs, kvīts 
bloks un priekšējais pārsegs ir aizvērti.
U „Daļu nosaukumi un funkcijas“ 4.lpp.

❏ Ievietot papīra rulli.
U „Papīra ruļļa ievietošana“ 17.lpp.

O O O N – – Automātiskais grieznis 
nedarbojas pareizi.

Atveriet papīra ruļļa pārsegu un pārbaudiet, vai 
iekšā nav svešķermeņu. Ja papīra ruļļa pārsegs 
neatveras, skatiet „Papīra ruļļa pārsegs neveras 
vaļā“ 31.lpp..

O O N O – – Var būt iestrēdzis lokšņu 
papīrs vai svešķermenis.

Atveriet priekšējo pārsegu un priekšējo šasijas 
bloku un pārbaudiet, vai tajos nav svešķermeņu.
U „Ir iestrēdzis lokšņu papīrs“ 30.lpp.

O O O O – – Papīra ruļļa pārsegs bija 
atvērts, kamēr printeris 
drukāja uz ruļļa papīra, un 
drukāšana tika apturēta.

Aizveriet papīra ruļļa pārsegu un izpildiet kļūdu 
atkopšanu* no Jūsu sistēmas. Ja printeris tiek 
darbināts neatkarīgi (piemēram, pārbaudes druka 
utt.), restartējiet printeri.

k – – – – – RTC (reāllaika pulksteņa) 
akumulators ir iztukšots.

Izmantojiet USB kabeli, lai printeri savienotu ar 
datoru, un pēc tam izmantojiet utilītprogrammu 
TM-H6000VI Utility, lai iestatītu laiku.
Papildinformāciju par utilītprogrammu 
TM-H6000VI skatiet TM-H6000VI utilītprogrammas 
lietotāja rokasgrāmatā.

k – – – k k Ir notikusi neatkopjama 
kļūda.

Notiekot neatkopjamai kļūdai, nekavējoties 
izslēdziet strāvas padevi. Ja tā pati kļūda atkārtojas 
arī pēc atkārtotas strāvas ieslēgšanas, sazinieties ar 
kvalificētu servisa personālu.
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Ir iestrēdzis ruļļa papīrs

!K UZMANĪBU:
Nepieskarieties termodrukas galviņai, jo pēc drukāšanas tā var būt ļoti karsta. Iekams izņemt iestrēgušo 
papīru, ļaujiet tai atdzist.

1. Atveriet papīra ruļļa pārsegu.

2. Izņemiet iestrēgušo papīru.
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Ir iestrēdzis lokšņu papīrs

1. Atveriet priekšējo pārsegu.

2. Atveriet priekšējo šasijas bloku, izmantojot sviru priekšējā šasijas bloka labajā pusē.

3. Izņemiet iestrēgušo papīru.
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Papīra ruļļa pārsegs neveras vaļā

Ja papīra ruļļa pārsegs ir bloķēts un neatveras, veiciet tālāk norādītās darbības, lai atgrieztu automātiskā 
griežņa asmeni normālā stāvoklī un atbloķētu papīra ruļļa pārsegu.
1. Atveriet kvīts bloku.

2. Izmantojot priekšmetu ar smailu galu, piemēram, lodīšu pildspalvu vai pinceti, pagrieziet automātiskā 
griežņa asmens kloķi (a) ar bultiņu norādītajā virzienā, līdz rāmja atverē ir redzama tapa (b), kā parādīts 
nākamajā ilustrācijā.

a

b

a. Kloķis
b. Tapa
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Specifikācijas 

Mbps: megabiti sekundē
*1: Rūpnīcas uzstādītas opcijas
*2: Pieejamās saskarnes var mainīties atkarībā no printera modeļa.
*3: Pārliecinieties, ka izmantojat drošības standartiem atbilstīgu barošanas avotu, kas atbilst tālāk minētajām specifikācijām.

Nominālā jauda: 24 V/1,8 - 10,0 A, maksimālā jauda: 240 VA vai mazāk
*4: Tā ir vidējā jauda mūsu darba apstākļos. Tā mainās atkarībā no izmantošanas apstākļiem un modeļa.

Drukāšanas metode Kvīts Termiskā līnija

Loksne/apstiprinājums* 1 9 adatu seriālā triecienu punktu matrica

Papīra izmēri Kvīts 79,5±0,5 × 83 mm

Loksne 68 līdz 230 × 68 līdz 297 mm (P×G) 
Minimālais izmērs: 68 × 152 mm

Papīra biezums Loksne (viena kārta): 0,09 līdz 0,22 mm

Ar tinti piesūcināta 
lente

Loksne ERC-32

Apstiprinājums*1 ERC-43

Saskarne*2 Seriālā RS-232

Ethernet 10BASE-T/100BASE-TX

USB USB 2.0, pilna ātruma (12 Mbps)

USB PlusPower Pilna ātruma (12 Mbps)

Bezvadu LAN Pievienojiet papildu bezvadu LAN ierīci USB A tipa savienotājam.

Barošanas spriegums*3 Līdzstrāva, +24 V±7%

Strāvas patēriņš 1,8 A

Maiņstrāvas patēriņš*4

(100 līdz 230 V/50 līdz 60 Hz)
Darbība: apmēram 26,6 W
Gaidstāve: apmēram 1,0 W

Temperatūra Darba: 5 līdz 45 °C
Uzglabāšanas: –10 līdz 50 °C, izņemot papīru

Mitrums Darba: 10 līdz 90 % relatīvā mitruma
Uzglabāšanas: 10 līdz 90 % relatīvā mitruma, izņemot papīru

Pacēlums 3 000 m vai mazāk

Vispārējie izmēri 181 × 186 × 278 mm (A×P×D)

Svars (masa) Aptuveni 4,4 kg
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Pielikums 
Draiveru, utilītprogrammu un rokasgrāmatu lejupielāde

Printera draiverus, utilītprogrammas un rokasgrāmatas var lejupielādēt no viena no tālāk norādītajiem URL.
Klientiem Ziemeļamerikā — izmantojiet šo tīmekļa vietni:
https://www.epson.com/support/
Klientiem citās valstīs un reģionos — izmantojiet šādu tīmekļa vietni:
https://epson.sn

Datu plāksnītes atrašanās vieta
Printera datu plāksnīte ir piestiprināta tālāk parādītajā vietā.
Piemērojamās pozīcijas mainās atkarībā no printera modeļa.
Tajā norādīts izstrādājuma nosaukums, modeļa numurs un sērijas numurs.

Lietošanas ierobežojumi
Ja šis izstrādājums tiek lietots lietojumprogrammām, kam nepieciešama augsta uzticamība/drošība, 
piemēram, transportēšanas ierīcēs saistībā ar aviāciju, dzelzceļu, jūrniecību, automobiļiem utt.; katastrofu 
novēršanas ierīcēs; dažādās drošības ierīcēs utt.; funkcionālās/precīzās ierīcēs utt., šo izstrādājumu vajadzētu 
izmantot tikai pēc projekta atteikumdrošības un redundances izvērtēšanas, lai saglabātu drošību un kopējo 
sistēmas uzticamību. Tā kā šis izstrādājums nav paredzēts izmantošanai lietojumprogrammās, kam 
nepieciešama īpaši augsta uzticamība/drošība, piemēram, kosmiskās aviācijas aprīkojumā, galvenajās sakaru 
iekārtās, kodolenerģētikas vadības iekārtās vai medicīnas iekārtās, kas ir saistītas ar tiešo medicīnisko aprūpi 
utt., saviem spēkiem veiciet visaptverošu izvērtējumu, lai konstatētu šī izstrādājuma atbilstību.

Piezīmes
(1) Nevienu šīs publikācijas daļu nedrīkst pavairot, uzglabāt izguves sistēmā vai pārsūtīt nekādā veidā un ne 

ar kādiem līdzekļiem — elektroniski, mehāniski, kopējot, ierakstot vai kā citādi — bez iepriekšējas 
rakstiskas Seiko Epson Corporation atļaujas.

(2) Šīs rokasgrāmatas saturs var tikt mainīts bez iepriekšēja brīdinājuma.

A: izstrādājuma nosaukums
B: modeļa numurs
C: sērijas numurs
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(3) Lai gan, sagatavojot šo grāmatu, ir ievēroti visi piesardzības pasākumi, Seiko Epson Corporation 
neuzņemas atbildību par kļūdām vai izlaistām teksta daļām.

(4) Bojājumi, kuru iemesls ir šeit sniegtās informācijas izmantošana, nerada nekādas saistības.
(5) Ne Seiko Epson Corporation, ne tās filiāles neuzņemas atbildību par izstrādājuma bojājumiem, 

zaudējumiem vai izmaksām, kas radušās pircējiem vai trešajām personām šī izstrādājuma izraisīta 
negadījuma rezultātā, izstrādājuma nepareizas vai ļaunprātīgas izmantošanas rezultātā, neapstiprinātu 
izmaiņu rezultātā, kā arī remonta rezultātā, vai (izņemot ASV), korporācijas Seiko Epson lietošanas un 
apkopes norādījumu neievērošanas rezultātā.

(6) Seiko Epson Corporation neuzņemas nekādu atbildību par jebkādiem bojājumiem vai problēmām, kas 
radušās jebkādu papildpiederumu vai patērētāju izstrādājumu lietošanas dēļ, izņemot tos, kurus 
uzņēmums Seiko Epson Corporation ir norādījis kā oriģinālos Epson produktus vai Epson apstiprinātus 
produktus.

Preču zīmes
QR kods ir akciju sabiedrības DENSO WAVE INCORPORATED Japānā un citās valstīs reģistrēta preču 
zīme.
Visas pārējās preču zīmes ir attiecīgo īpašnieku īpašums un tiek izmantotas tikai identificēšanas nolūkos.

©Seiko Epson Corporation 2024
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